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Heavy Duty Lever Tool

2 6 8
Remachadora Profesional Tipo Pal Q Sisakierreniitti — vipuvarsipihdit — M 12 saakka
Remachadora de Uso Pesado Tipo Palanca @ BMABL A—HRyTHyby—IL

Pince a leviers pour inserts de grands diametres
Hochleistungs-Hebelwerkzeug

Robust tvdhandsverktyg for medelstor produktion

000060

Tohandstang med stor nittekraft —
til sma og mellemstore produktioner

1 DPM400-345 1 =
2 DPM400-346 1 '{@ %
3 DPM400-356 1
4 DPVI400-493 1 M5 DPM400-336 FAM400-171
s VIR | PNT M6 DPM400-337 FAM400-173 c -
410 M8 DPM400-338 | FAMA400-176 = 2| 5 | 8%
6 DPM400-360 ! M M0 DPM400-339 | FAMA400-178 '.'@ £l & |52
7 DPM400-359 ! M12 DPM400-340 | FAMA400-208 E &
8 DPM400-355 1 TTLETH M5 vV | v |V
9 DPMA400-117 2 SERIES ONLY PNT M6 vV |V |V
10 DPM400-120 2 Z Read the Manual Wear Safety Goggles 410 Mg v v v
1 DPMA00-357 2 "'@ % @ g Leer el Manual Usar Gafas de Seguridad M M0 v v v
12 FAM400-354 1 , M12 v |V
13 DPMA400-495 1 10-24unc DPMA400-475 FAM400-430 ® Leia 0 manual Use Oculos de Protegéo
12 FAMI400-342 2 PNT 10-32unf DPM400-476 FAM400-430 @ Lire le manuel Porter des lunettes de protection 10-24unc v v v
- M0 1/4-20unc DPM400-477 FAM400-431 @] Lesen Sie die Betriebsanleitung  Tragen Sie eine Schutzbrille PNT 10-32unf vV | v | v
12 Bimigg—::g ; IP 5/16-18unc DPM400-478 FAMA400-432 @ Las manualen Anviénd sékerhetsglasdgon (eller glasdgon) 410 1/4-20unc v v v
3/8-16unc DPM400-479 FAMA400-433 @ Lees manualen grundigt Anvend beskyttelsesbriller 5/16-18unc v v v
1/2-13unc DPMA400-480 FAM400-434 @ Kts. huolto-ohjeet Kéyta suojasilmélaseja IP 3/8-16unc v |V |V
Additional nosepieces are available - refer to www.emhart.com @ mmBBEEsHEHTE, BREHMDEFALTIESN, 1/2-13unc v v
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